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En ausencia de la Sra. Mesquita Borges (Timor-Leste), 

el Sr. Davis (Jamaica), Vicepresidente, ocupa la 

Presidencia. 

 

Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas.  
 

 

Tema 105 del programa: Prevención del delito y 

justicia penal (continuación) (A/69/86, A/69/88, 

A/69/89, A/69/92 y A/69/94) 
 

 

Tema 106 del programa: Fiscalización internacional 

de drogas (continuación) (A/69/111 y A/69/87-

E/2014/80) 
 

1. El Sr. Zamora Rivas (El Salvador) dice que El 

Salvador ha participado activamente en las 

negociaciones del 23º período de sesiones de la 

Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal que 

desembocaron en la adopción de las Estrategias y 

medidas prácticas modelo para eliminar la violencia 

contra los niños. Además de aplicar una política 

nacional y preparar un proyecto de ley especial contra 

la trata de personas, El Salvador ha proporcionado 

capacitación en materia de detección a agentes de 

inmigración gracias a la cual se ha logrado identificar 

correctamente a víctimas de la trata. 

2. La cooperación de El Salvador con otros nueve 

países en una iniciativa regional para combatir la trata 

de personas y delitos conexos contra niños y 

adolescentes ha permitido desarticular una red de trata 

que operaba en la capital. Entre otros recursos 

nacionales cabe destacar la habilitación de un albergue 

para víctimas de la trata de niñas y la inauguración 

prevista de un albergue para víctimas de la trata de 

mujeres. 

3. Se requiere una vigilancia meticulosa para 

combatir el problema de las drogas y los delitos 

conexos, cuyo importante costo humano y cuyas 

repercusiones en el desarrollo rural no pueden 

abordarse correctamente por medio de soluciones 

unilaterales. Debe adoptarse un enfoque multilateral, 

integral y equilibrado para revisar y fortalecer las 

políticas y las estrategias encaminadas a combatir el 

problema mundial de las drogas en estricta 

conformidad con los convenios internacionales 

pertinentes y con la Declaración Política y el Plan de 

Acción sobre Cooperación Internacional en Favor de 

una Estrategia Integral y Equilibrada para Contrarrestar 

el Problema Mundial de las Drogas. En ese sentido, el 

período extraordinario de sesiones de la Asamblea 

General sobre el problema mundial de las drogas 

programado para 2016 representa una oportunidad para 

reconocer el progreso realizado y evaluar los retos 

pendientes. 

4. El problema de las drogas es polifacético y solo 

puede combatirse a través de la voluntad política 

colectiva y la cooperación internacional, incluida la 

asistencia técnica y financiera. El Gobierno de El 

Salvador reitera el compromiso regional y nacional 

para combatir este flagelo que asumió en el marco de 

la Declaración especial sobre el problema mundial de 

las drogas de la Comunidad de Estados 

Latinoamericanos y Caribeños (CELAC), presentada 

en enero de 2014. 

5. El Sr. Manano (Uganda) dice que Uganda, sede 

del Instituto Africano de las Naciones Unidas para la 

Prevención del Delito y el Tratamiento del Delincuente 

(UNAFRI), ha prestado su pleno apoyo al Instituto 

cediéndole un terreno de manera gratuita y abonando 

sus cuotas de manera puntual. Su Gobierno ha 

mantenido conversaciones con la Comisión Económica 

para África anticipándose a los resultados del examen 

encomendado del UNAFRI con miras a agilizar las 

reformas que se están examinando. Se adoptarán 

medidas apropiadas para aplicar las recomendaciones 

del Comité de Examen, que se espera introduzcan 

cambios considerables en los procedimientos y las 

políticas de gestión y administración del Instituto.  

6. Como se indica en el informe pertinente del 

Secretario General (A/69/92), la capacidad del Instituto 

para afrontar los problemas creados por las actividades 

de grupos delictivos internacionales organizados y por 

la creciente utilización de tecnologías informáticas 

modernas en la comisión de delitos sigue estando por 

debajo de las expectativas. Por tanto, este organismo 

requiere apoyo y asistencia técnica al objeto de 

fortalecer su capacidad para responder a estos y otros 

retos, entre los que se incluye la insuficiencia de 

personal y de fondos para las actividades de programas 

sustantivos. No obstante, la delegación de Uganda 

observa con agrado que el UNAFRI ha venido 

cooperando con la Presidencia de la Junta Directiva, 

los Estados Miembros y el país anfitrión y cuenta con 

el apoyo habitual de los Estados Miembros para el 

proyecto de resolución pertinente. Es necesario aunar 

esfuerzos para combatir la delincuencia en sus formas 

cada vez más complejas. 

http://undocs.org/sp/A/69/86
http://undocs.org/sp/A/69/88
http://undocs.org/sp/A/69/89
http://undocs.org/sp/A/69/92
http://undocs.org/sp/A/69/94
http://undocs.org/sp/A/69/111
http://undocs.org/sp/A/69/87
http://undocs.org/sp/A/69/87
http://undocs.org/sp/A/69/92
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7. La Sra. Urruela Arenales (Guatemala) dice que, 

desde febrero de 2012, Guatemala ha venido 

impulsando un debate mundial sobre el problema de las 

drogas. En este sentido, el país acoge con satisfacción 

la creciente atención que las Naciones Unidas brindan 

a los distintos y complejos elementos que forman parte 

de este problema mundial y a la celebración del 

período extraordinario de sesiones de la Asamblea 

General sobre el problema mundial de las drogas 

previsto para 2016. A pesar de la mayor apertura del 

debate multilateral, aún persisten ciertos tabúes en 

torno al tema de las drogas. Por un accidente de la 

geografía, Guatemala es víctima de las perniciosas 

consecuencias del tráfico de estupefacientes y el 

aumento en el consumo que ello conlleva. Esas 

consecuencias constituyen barreras al fortalecimiento 

de las instituciones democráticas, el desarrollo y la 

seguridad pública en el país. 

8. Estos retos se complican aún más por los 

vínculos existentes entre el tráfico de estupefacientes, 

la delincuencia organizada y otras actividades ilícitas 

como la trata de personas y el blanqueo de dinero. Las 

políticas nacionales basadas en la prohibición que se 

han aplicado en los últimos 50 años no solo han 

fracasado sistemáticamente en su objetivo de reducir la 

producción, el consumo, el tráfico y las actividades 

conexas, sino que, además, han acarreado una gran 

variedad de consecuencias negativas. En cambio, los 

países que han adoptado políticas alternativas 

centradas en la salud, en la reducción de los daños y en 

los derechos humanos, han logrado mayores éxitos.  

9. La búsqueda de nuevas vías para abordar el 

problema de las drogas y los delitos conexos ha 

originado una gran diversidad de respuestas políticas a 

nivel interno. Sin embargo, al tratarse de un fenómeno 

transnacional, ningún país puede enfrentarse por sí sólo 

a este desafío. En ese sentido, Guatemala ha 

promovido diversas iniciativas regionales. Entre estas 

iniciativas, Guatemala ha sido anfitrión del 43º periodo 

ordinario de sesiones de la Asamblea General de la 

Organización de los Estados Americanos (OEA) y de la 

Asamblea General Extraordinaria de la OEA sobre 

drogas, celebrada en septiembre de 2014. En el marco 

de estos diálogos se ha resaltado la importancia de que 

el ser humano, su dignidad, su valor y su inclusión 

social constituyan el centro de las políticas públicas, y 

la necesidad de establecer un equilibrio en los enfoques 

en materia de derechos humanos, salud pública, 

desarrollo local y nacional y seguridad ciudadana.  

10. A nivel mundial, Guatemala ha sido miembro 

activo de la Comisión de Estupefacientes y presentó, 

conjuntamente con Colombia y México, una 

declaración sobre la delincuencia organizada en el 

marco del debate general del sexagésimo séptimo 

período de sesiones de la Asamblea General. 

Guatemala es un firme impulsor de la resolución 

general sobre la cooperación internacional contra el 

problema mundial de las drogas. 

11. Es necesario sustituir el modelo actual basado en 

la prohibición y la criminalización por otro enfoque 

basado en la evidencia científica cuyos ejes centrales 

deberían ser la salud pública, los derechos humanos y 

la reducción de los daños. Se debe prestar más atención 

a la asistencia y la rehabilitación de los toxicómanos, 

la prevención del consumo de drogas por niños y 

jóvenes y el respeto del principio de proporcionalidad 

en el derecho penal. Cada país debe tener libertad para 

elaborar las políticas y adaptar los instrumentos 

internacionales que considere pertinentes en función de 

su propia realidad nacional. Guatemala trabajará de 

manera constructiva y entusiasta para que del período 

extraordinario de sesiones de la Asamblea General 

sobre el problema mundial de las drogas previsto para 

2016 emanen acciones concretas y productivas.  

12. La Sra. Kupradze (Georgia) dice que su 

Gobierno asigna prioridad a la reforma del sistema 

judicial a fin de mejorar la democracia al tiempo que 

defiende los principios de transparencia, rendición de 

cuentas y estado de derecho. Georgia ha encabezado la 

campaña en pro del reconocimiento internacional del 

derecho a la asistencia jurídica y ha sido uno de los 

principales patrocinadores de la resolución sobre 

Principios y Directrices de las Naciones Unidas sobre 

el Acceso a la Asistencia Jurídica en los Sistemas de 

Justicia Penal (resolución 67/187 de la Asamblea 

General). El país ha desarrollado un sistema integral de 

asistencia jurídica a nivel nacional que ofrece una 

amplia variedad de servicios a personas socialmente 

desfavorecidas y ha ratificado las enmiendas sobre el 

crimen de agresión introducidas en el Estatuto de 

Roma de la Corte Penal Internacional con el fin de 

avanzar hacia el mantenimiento de la paz internacional 

y la eliminación de la impunidad. 

13. Georgia ha adoptado una amplia variedad de 

reformas en materia de lucha contra la corrupción que 

han tenido un efecto transformador en el sector público, 

entre las que se incluyen enmiendas legislativas 

destinadas a fortalecer la imparcialidad y la 
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independencia del Consejo Superior de Justicia y la 

fiscalía, reformas del código penal para armonizarlo 

con las normas internacionales y europeas y la reforma 

del mecanismo de negociación de los cargos y la 

condena en los procedimientos penales para aumentar 

el control judicial, la transparencia y la compatibilidad 

con las normas europeas.  

14. En cooperación con el Fondo de las Naciones 

Unidas para la Infancia (UNICEF) y la Unión Europea, 

el Gobierno de Georgia está redactando su primera ley 

independiente de justicia juvenil conforme a las 

normas internacionales para garantizar que la 

detención y el encarcelamiento se utilicen solo como 

último recurso. Asimismo, ha adoptado una estrategia 

nacional sobre derechos humanos para el período 

2014-2020 que tiene por objeto aplicar un enfoque de 

derechos humanos a las causas penales. Georgia acoge 

con satisfacción la integración del estado de derecho, 

la prevención del delito y la justicia penal en la 

propuesta del Grupo de Trabajo Abierto sobre los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible y la agenda para el 

desarrollo después de 2015. 

15. El Sr. Tanin (Afganistán) dice que el prolongado 

conflicto en su país ha dañado gravemente la 

infraestructura nacional. La delincuencia organizada 

transnacional, el terrorismo y la corrupción debilitan el 

desarrollo, la estabilidad, la gobernanza y el estado de 

derecho, mientras que el aumento de la toxicomanía 

amenaza la estabilidad y la salud social y agota los 

recursos humanos y económicos de las comunidades. 

Los esfuerzos de su Gobierno se centran 

principalmente en la seguridad y la prosperidad 

socioeconómica. Con apoyo internacional, el Gobierno 

ha promulgado leyes, ha mejorado las instituciones y el 

marco jurídico y se ha adherido a los instrumentos, 

protocolos y convenciones regionales e internacionales 

pertinentes, o los ha ratificado. Un logro importante 

conseguido recientemente ha sido la promulgación de 

una nueva ley contra el blanqueo de dinero para 

impedir el uso de las instituciones financieras con este 

fin. 

16. En marzo de 2014, el Gobierno afgano puso en 

marcha una campaña para la erradicación de la 

adormidera. La aplicación de estrategias integrales a 

nivel mundial y regional para reducir la oferta y la 

demanda de drogas es la única vía para abordar con 

éxito los problemas asociados al tráfico, la producción 

y el consumo de drogas. Por ello, se insta a todos los 

asociados del Pacto de París a redoblar los esfuerzos en 

ese sentido. Se requiere una mayor cooperación 

regional e internacional, especialmente en lo tocante al 

intercambio de información, para combatir eficazmente 

el tráfico de precursores. Deberían fortalecerse los 

marcos de cooperación existentes, así como la Policía 

de Lucha contra la Droga del Afganistán. También es 

importante detectar y bloquear los flujos financieros 

relacionados con el tráfico ilícito de opiáceos, muchos 

de los cuales se originan fuera del Afganistán.  

17. Asimismo, se alienta a los asociados del Pacto de 

París a cooperar en particular en el ámbito de las 

investigaciones financieras. Además, deben 

fortalecerse las iniciativas existentes de lucha contra 

los estupefacientes y ampliarse las oportunidades 

potenciales de cooperación en el marco del Proceso de 

Estambul. Para buscar una solución sostenible al 

problema de los estupefacientes en el Afganistán, 

debería reforzarse la capacidad de las Fuerzas 

Nacionales de Seguridad Afganas y facilitarse el 

acceso de los agricultores afganos a medios de 

subsistencia alternativos. La comunidad internacional 

también tiene la responsabilidad de luchar contra el 

problema de las drogas y la corrupción; por ello, se 

requiere una cooperación eficaz. El Gobierno del 

Afganistán agradece a la Oficina de las Naciones 

Unidas contra la Droga y el Delito (UNODC) la 

asistencia técnica prestada y espera poder mantener 

una colaboración y cooperación continuas con los 

asociados regionales e internacionales para hacer frente 

a la persistente amenaza en esa esfera. 

18. El Sr. Niyazaliev (Kirguistán) dice que su 

Gobierno mantiene un sólido compromiso con el 

fortalecimiento de la cooperación internacional y 

regional a fin de luchar contra la delincuencia 

organizada transnacional. La comunidad internacional 

debería trabajar colectivamente bajo los auspicios de 

las Naciones Unidas para combatir la trata de personas 

y proteger los derechos de las víctimas. Kirguistán se 

ha adherido a la Convención de las Naciones Unidas 

contra la Corrupción y ha aprobado la legislación 

pertinente y una estrategia nacional en ese ámbito. 

También ha puesto en marcha un servicio para luchar 

contra la corrupción. No obstante, espera contar con la 

ayuda de los organismos de las Naciones Unidas y los 

Estados en la ejecución de proyectos de asistencia para 

el desarrollo con miras a aprovechar su potencial 

nacional, especialmente por lo que respecta a los 

órganos encargados de aplicar la ley contra la 

corrupción. 
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19. Kirguistán mantiene su determinación de alcanzar 

los objetivos y metas establecidos en la Declaración 

Política y el Plan de Acción sobre Cooperación 

Internacional en Favor de una Estrategia Integral y 

Equilibrada para Contrarrestar el Problema Mundial de 

las Drogas y está dispuesto a aunar esfuerzos para 

combatir el tráfico ilegal de drogas sicotrópicas y sus 

precursores. En este sentido, se han aplicado diversas 

medidas legislativas y programas y políticas en materia 

de seguridad nacional y narcóticos. Se han emprendido 

también otros esfuerzos consolidados para reducir las 

toxicomanías y los delitos conexos. Asimismo, el país 

ha presentado su candidatura para formar parte de la 

Comisión de Estupefacientes durante el período 2016-

2019. Teniendo en cuenta el creciente número de 

plantaciones de opio en el Afganistán y la ubicación de 

Kirguistán en la ruta del narcotráfico, es esencial 

realizar esfuerzos colectivos y exhaustivos para 

prevenir la producción y el contrabando desde el 

Afganistán y en las regiones que circundan este país.  

20. Las Naciones Unidas deberían desempeñar un 

papel más importante en la coordinación de la lucha 

contra el problema mundial de las drogas. La asistencia 

técnica y el apoyo de la UNODC contribuyen de 

manera significativa a contrarrestar los efectos del 

problema de las drogas en Kirguistán y en la región en 

general. El Centro de información y coordinación en la 

región de Asia central desempeña también un papel 

significativo en la coordinación de los esfuerzos de los 

Estados de la región. Kirguistán mantiene el 

compromiso de cumplir con sus obligaciones en ese 

sentido y participa activamente en los preparativos del 

período extraordinario de sesiones de la Asamblea 

General sobre el problema mundial de las drogas 

previsto para 2016. 

21. La Sra. Natividad (Filipinas) dice que los 

ciudadanos filipinos son a menudo víctimas y, en 

ocasiones, cómplices inconscientes de la delincuencia 

transnacional. Por consiguiente, la protección y la 

ayuda a sus nacionales en el extranjero son pilares 

fundamentales de la política exterior. Se necesita un 

sistema integral y marcos nacionales, regionales e 

internacionales complementarios para luchar contra el 

delito transnacional. Su Gobierno acoge con 

satisfacción la reciente adhesión o ratificación de la 

Convención de las Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada Transnacional y sus 

Protocolos por parte de más Estados, y espera que se 

consiga la ratificación universal para el año siguiente. 

Filipinas aprecia en gran medida el apoyo de la 

UNODC para dar cumplimiento a los requisitos 

relacionados con la Convención, la armonización y la 

aplicación de las leyes y reglamentaciones nacionales y 

la capacitación de los funcionarios encargados de hacer 

cumplir la ley y los funcionarios judiciales.  

22. Haciendo hincapié en la importancia de la 

gobernanza abierta y la transparencia, el Gobierno de 

Filipinas ha adoptado medidas contra el tráfico de 

drogas, el blanqueo de dinero, la trata de personas, el 

tráfico ilícito de migrantes y la financiación del 

terrorismo. Con respecto al aumento de la tasa de 

ciberdelincuencia, especialmente en relación con el uso 

de las tecnologías de la información para el abuso y la 

explotación infantil y el aumento del tráfico de 

especies silvestres en peligro de extinción, Filipinas 

pide una mayor cooperación internacional y un 

aumento de la asistencia técnica para combatir esas 

prácticas y la adopción de legislación por los Estados 

Miembros en la que se tipifique como delito el tráfico 

de fauna silvestre. El Gobierno filipino apoya el 12º  

Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del 

Delito y Justicia Penal, que se celebrará próximamente, 

y el período extraordinario de sesiones de la Asamblea 

General sobre el problema mundial de las drogas 

previsto para 2016, y acoge con satisfacción el proceso 

inclusivo empleado en su preparación. 

23. Filipinas presentará su proyecto de resolución 

bienal sobre la trata de mujeres y niños, y espera contar 

con el apoyo de los Estados Miembros en ese sentido. 

Solicita también apoyo para el Fondo Fiduciario de 

Contribuciones Voluntarias de las Naciones Unidas 

para las Víctimas de la Trata de Personas. La 

delegación filipina espera con interés la publicación 

del Informe mundial sobre la trata de personas, que 

permite a los gobiernos formular políticas con base 

empírica. Filipinas ha integrado la prevención del 

delito, la justicia penal y la buena gobernanza en sus 

planes de desarrollo nacionales y alienta a incluir estos 

temas en los debates sobre la agenda para el desarrollo 

después de 2015. 

24. La Sra. Gae Luna (Indonesia) dice que su 

Gobierno mantiene el compromiso con la lucha contra 

la delincuencia transnacional, especialmente en 

relación con la trata de personas, la corrupción y los 

delitos contra el medio ambiente. Al mismo tiempo, es 

importante adoptar un enfoque integral en el plano 

nacional, regional e internacional, conjuntamente con 

las organizaciones internacionales y la sociedad civil. 
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La comunidad internacional debe concentrar su 

atención en la lucha contra las redes internacionales 

dedicadas a la trata y en la protección de las víctimas 

de la trata. Con este fin, Indonesia ha puesto en marcha 

la Conferencia Ministerial Regional sobre el 

Contrabando y la Trata de Personas y la Delincuencia 

Transnacional Conexa, o Proceso de Bali. Este año, los 

funcionarios han respaldado una estrategia y un 

programa destinados a utilizar la cooperación práctica 

para fortalecer la gestión de la inmigración, la 

protección de los refugiados, la integridad de las 

fronteras y las medidas conexas en los ámbitos de la 

creación de capacidad jurídica y la aplicación de la ley.  

25. Debe crearse un mecanismo de examen de la 

Convención de las Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada Transnacional para garantizar 

su aplicación efectiva, inclusiva, no intrusiva e 

imparcial. La comunidad internacional debería abordar 

colectivamente la cuestión de la trata con fines de 

explotación laboral y todos los Estados Miembros 

deberían adherirse a dicha Convención y sus 

protocolos. Indonesia ha promulgado una ley sobre la 

trata de personas, que es su principal instrumento para 

la prevención y el enjuiciamiento de tales delitos y la 

protección a sus víctimas. 

26. Los Estados Miembros deberían promover la 

divulgación voluntaria y ampliar los mecanismos 

directos para la recuperación de bienes a fin de detener 

la corrupción. Indonesia ha participado en todos los 

mecanismos de examen de la Convención de las 

Naciones Unidas contra la Corrupción celebrados hasta 

ahora, y a nivel nacional se han investigado 600 casos 

de corrupción. A Indonesia le preocupa en gran medida 

la incidencia cada vez mayor del tráfico de especies 

silvestres y de madera y productos forestales. La 

responsabilidad de luchar contra estos delitos recae en 

la comunidad internacional en su conjunto. El país 

participa en el acuerdo de asociación voluntaria para la 

aplicación de la ley, la gobernanza y el comercio en el 

ámbito forestal. 

27. Indonesia destaca la importancia de la plena 

aplicación de la Estrategia Global de las Naciones 

Unidas contra el Terrorismo y hace especial hincapié 

en la necesidad de abordar las condiciones que 

propician la propagación del terrorismo. El país seguirá 

promoviendo la moderación y la tolerancia para luchar 

contra las ideas extremistas y contrarrestar el uso de la 

religión con fines de terrorismo. Como la cooperación 

regional e internacional es fundamental en la lucha 

contra las actividades terroristas transnacionales, 

Indonesia facilita diversos programas regionales de 

fomento de la capacidad e intercambio de información 

en el marco del Centro de Yakarta para la Cooperación 

Policial. 

28. Asimismo, el Gobierno indonesio reafirma su 

firme compromiso de utilizar la cooperación 

internacional para abordar el problema mundial de las 

drogas. Con el apoyo de otros países, Indonesia ha 

aplicado medidas para prevenir el tráfico de drogas y ha 

ejercido una estrecha vigilancia del uso y el abuso de 

sustancias no fiscalizadas. Entre otras medidas, 

Indonesia ha creado un Consejo Nacional de 

Estupefacientes y ha modificado su legislación sobre 

estupefacientes para incluir los fines médicos y de 

investigación. El país vigila también las zonas 

potenciales de cultivo de cannabis y colabora con los 

gobiernos locales para estimular el desarrollo 

alternativo y fortalecer la resiliencia comunitaria. Todos 

los organismos pertinentes de las Naciones Unidas y las 

organizaciones internacionales deberían colaborar en 

los preparativos del período extraordinario de sesiones 

de la Asamblea General sobre el problema mundial de 

las drogas previsto para 2016. 

29. El Sr. Sareer (Maldivas) dice que las Maldivas, 

que es un archipiélago extremadamente poroso, 

formado por islas dispersas y situado en la intersección 

de varias rutas de comercio marítimo, es vulnerable al 

tráfico internacional de drogas y corre el riesgo de 

convertirse en un Estado de tránsito para delitos 

transnacionales, tales como el tráfico de drogas y la 

trata de personas. Dada su dependencia de los 

trabajadores migrantes, corre también el riesgo de 

convertirse en un punto de tránsito y de destino para la 

trata y el contrabando de personas. Su Gobierno se ha 

adherido recientemente a la Convención de las 

Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada 

Transnacional y está haciendo todo lo que está en su 

mano para poner fin a estos delitos, en coordinación 

con sus asociados internacionales. 

30. Entre las medidas para acabar con la piratería 

cabe destacar un proyecto de ley en este ámbito que 

determina los procedimientos para hacer frente a 

presuntos actos de piratería en las aguas territoriales de 

las Islas Maldivas, y la conformidad con el Código de 

Conducta de Djibouti establecido por la Organización 

Marítima Internacional al objeto de desarrollar la 

capacidad de los países de la región para contrarrestar 

la piratería. El Fondo Fiduciario de las Naciones 
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Unidas para apoyar las iniciativas de lucha contra la 

piratería proporciona asistencia financiera a las 

Maldivas. 

31. Con respecto a la lucha contra el terrorismo, los 

organismos encargados de la aplicación de la ley están 

cooperando con diversos asociados y adoptando 

medidas para aplicar una ley recientemente ratificada 

sobre la prevención del blanqueo de dinero y la 

financiación del terrorismo. Las Maldivas están 

examinando actualmente su legislación nacional para 

armonizarla con la Convención de las Naciones Unidas 

contra la Corrupción, en la que el país es parte. Una 

comisión independiente de lucha contra la corrupción 

está supervisando los avances conseguidos en este 

ámbito y trabaja para garantizar que el marco 

regulatorio vigente propicie la persecución oportuna y 

efectiva de la corrupción. 

32. La adopción, en 2013, de un plan de acción 

multisectorial y una nueva ley contra la trata de 

personas ha permitido al Gobierno salir del nivel 2 de 

la lista de vigilancia. Con la nueva legislación, se ha 

reforzado el control de fronteras y se proporciona 

refugio, asesoramiento, atención médica y servicios de 

traducción a las víctimas de la trata. 

33. Los toxicómanos son las principales víctimas del 

narcotráfico internacional, que tiene como objetivo los 

grupos más vulnerables del país, especialmente los 

jóvenes. Se ha creado un tribunal dedicado a la 

cuestión de las drogas para enjuiciar estos casos con un 

enfoque basado en el tratamiento, y los centros de 

rehabilitación están permitiendo a los antiguos 

toxicómanos dar un nuevo rumbo a sus vidas. Además, 

los esfuerzos de rehabilitación se acompañan de 

esfuerzos para prevenir la introducción y la venta de 

drogas en el país, tarea nada fácil teniendo en cuenta su 

geografía. Se están dando pasos para restablecer una 

unidad canina en los aeropuertos y enviar a los agentes 

de policía a diversas regiones del país para trabajar 

más estrechamente con las comunidades locales en la 

lucha contra el tráfico de drogas. Dada la importancia 

de proteger a las víctimas del tráfico de drogas y de la 

trata de personas, las soluciones deben distinguir entre 

toxicómanos, distribuidores y traficantes, teniendo en 

cuenta la dimensión humana. 

34. El Sr. Giorgio (Eritrea) dice que muchos eritreos, 

la gran mayoría jóvenes, han sido víctimas de la trata 

de personas. Mientras que el país busca el apoyo de los 

organismos pertinentes de las Naciones Unidas, el 

Gobierno de Eritrea ha emprendido acciones a nivel 

nacional, regional y global para impedir y perseguir la 

trata, entre las que se incluyen la sensibilización 

pública, la prestación de asistencia a las víctimas, el 

enjuiciamiento de los responsables de estos delitos, la 

cooperación con otros Estados, la presentación de una 

proclamación contra el blanqueo de dinero, el acceso a 

los instrumentos jurídicos internacionales pertinentes y 

el patrocinio de una serie de resoluciones de la 

Asamblea General contra la delincuencia organizada 

transnacional. 

35. Las recientes detenciones de presuntos 

delincuentes constituyen progresos alentadores, pero 

para desarticular las redes es fundamental la 

cooperación entre los países de origen, de tránsito y de 

destino. Sin esta cooperación, los elementos de la 

delincuencia organizada seguirán explotando las 

vulnerabilidades de los migrantes. La lucha contra la 

trata de personas está vinculada en última instancia con 

la lucha por la paz, la estabilidad y el desarrollo 

socioeconómico y con un orden mundial más 

equitativo. El pueblo de Eritrea lleva más de dos 

generaciones luchando por la dignidad y los derechos 

humanos y permanece firme en su decisión de combatir 

la trata de personas. 

36. El Sr. Kaiuk (Ucrania) dice que su Gobierno 

reafirma su compromiso de fortalecer la cooperación 

mundial para combatir la delincuencia organizada 

transnacional, el terrorismo, la trata de personas y la 

corrupción. Con este fin, lograr la ratificación 

universal de la Convención de las Naciones Unidas 

contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus 

Protocolos sigue siendo una prioridad principal. 

Ucrania apoya con firmeza la elaboración de un 

mecanismo transparente, eficiente, no intrusivo e 

imparcial para el examen de la aplicación de la 

Convención. También es necesario dotar a los Estados 

Miembros de una asistencia técnica adecuada para 

desarrollar y mejorar sus capacidades jurídicas y de 

aplicación de la ley a fin de prevenir y combatir la 

delincuencia organizada transnacional.  

37. A Ucrania le preocupa el modo en que las 

diversas formas de delincuencia organizada 

transnacional debilitan el progreso del desarrollo y 

plantean nuevos desafíos a los sistemas de justicia 

penal. A este respecto, el orador elogia la oportuna 

labor de la Oficina de las Naciones Unidas contra la 

Droga y el Delito sobre la ciberdelincuencia. Teniendo 

en cuenta la persistente incidencia de la trata de 
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personas, el orador insta a los Estados Miembros a 

contribuir a la aplicación del Plan de Acción Mundial 

de las Naciones Unidas para Combatir la Trata de 

Personas. Por último, el Gobierno de Ucrania espera 

que los trabajos realizados en el marco del mecanismo 

de examen de la Convención de las Naciones Unidas 

contra la Corrupción ayuden a los Estados Miembros a 

aplicar la Convención y a promover los esfuerzos y las 

normas nacionales e internacionales de lucha contra la 

corrupción. 

38. La Sra. Al-Shahwan (Arabia Saudita) dice que 

su país está la vanguardia de los esfuerzos 

internacionales para lograr la estabilidad y la seguridad 

mundiales. Las inquietantes tensiones que afectan a 

muchas partes del mundo requieren la intensificación 

de la cooperación internacional a fin de combatir la 

delincuencia y mejorar la justicia penal mediante la 

promoción del estado de derecho y el respeto de los 

derechos humanos, aspectos que sirven de base para 

construir sociedades estables y seguras capaces de 

lograr el desarrollo. Arabia Saudita, que es parte en la 

Convención de las Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada Transnacional y sus 

Protocolos, está trabajando para armonizar su 

legislación con los instrumentos internacionales.  

39. Dada la creciente naturaleza transnacional de las 

actividades delictivas y el rápido desarrollo de las 

modernas tecnologías de la información y las 

comunicaciones, es necesario idear nuevos enfoques 

para luchar contra la delincuencia y fortalecer las 

capacidades de los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley a fin de hacer frente a las nuevas formas 

de delincuencia. Deben identificarse y eliminarse las 

deficiencias y los obstáculos en la prevención del 

delito y en los sistemas de justicia penal. Con este fin, 

el Gobierno de la Arabia Saudita está trabajando al 

objeto de adaptar el sistema judicial para que sea capaz 

de hacer frente a los acontecimientos contemporáneos. 

Se ha implantado un sistema de tribunales 

especializados, entre los que hay tribunales del estatuto 

personal, laborales y mercantiles. 

40. La delegación de la Arabia Saudita acoge con 

satisfacción la aprobación, por parte de la Comisión de 

Prevención del Delito y Justicia Penal, del proyecto de 

resolución que ha copatrocinado y que lleva por título 

“Cooperación internacional en asuntos penales” 

(E/CN.15/2014/L.10) La Arabia Saudita se ha 

esforzado al máximo para luchar contra el consumo de 

drogas ilícitas, sobre la base de la convicción islámica 

de que todas las sustancias que ponen en peligro la 

vida humana deben prohibirse. La estrategia nacional 

en este ámbito comprende medidas preventivas de 

sensibilización, medidas locales contra las drogas, 

tratamiento y rehabilitación de toxicómanos y 

cooperación a nivel regional e internacional. Las penas 

más duras se imponen a los contrabandistas de drogas. 

Además, las medidas preventivas han logrado frustrar 

varias operaciones importantes de contrabando de 

drogas. El Gobierno de la Arabia Saudita se esfuerza 

también por sensibilizar a la sociedad sobre los efectos 

nocivos de las drogas a través de una serie de 

programas, campañas, foros y conferencias, además de 

encargarse del tratamiento, la rehabilitación y la 

reinserción de los toxicómanos en la sociedad.  

41. La Arabia Saudita participa en iniciativas 

regionales bajo los auspicios de la Oficina Árabe sobre 

Asuntos de Drogas de la Liga de los Estados Árabes, a 

través de las cuales ha colaborado en un proyecto de 

estrategia árabe para combatir los males relacionados 

con el uso de drogas. En 1986, el Consejo de Ministros 

Árabes de Interior aprobó una ley tipo unificada árabe 

para luchar contra las drogas. En el plano internacional, 

la autoridad para la lucha contra las drogas de la Arabia 

Saudita ha cooperado estrechamente con varios de sus 

homólogos internacionales en virtud de diversos 

acuerdos y protocolos bilaterales. Su país es parte en la 

Convención Única sobre Estupefacientes, el Protocolo 

de 1972 de Modificación de la Convención Única sobre 

Estupefacientes y la Convención de las Naciones 

Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y 

Sustancias Sicotrópicas, entre otros instrumentos.  

42. Para concluir, la delegación de la Arabia Saudita 

afirma la necesidad de respetar la soberanía de los 

países con respecto a las medidas que adoptan para 

proteger a sus ciudadanos. La imposición de la pena de 

muerte a los contrabandistas de drogas constituye uno 

de los medios más eficaces para preservar la seguridad 

y la protección de los ciudadanos y la sociedad en su 

conjunto. 

43. El Sr. Thammavongsa (República Democrática 

Popular Lao) dice que su Gobierno ha adoptado 

diversas medidas a nivel nacional y coopera en el plano 

regional e internacional para combatir la delincuencia 

organizada transnacional y el tráfico de drogas. Al ser 

un país sin litoral que comparte fronteras con naciones 

prósperas en el plano económico, la República 

Democrática Popular Lao es un país de origen, tránsito 

y destino para la trata de personas. Su Gobierno ha 

http://undocs.org/sp/E/CN.15/2014/L.10
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adoptado una estrategia nacional y un plan de acción 

contra la trata de personas y ha creado un comité de 

supervisión nacional para aplicar dicho plan, además de 

promulgar leyes nacionales para imponer penas más 

severas a los responsables de tales actos. Se ha puesto 

en marcha un programa de asistencia a las víctimas a 

fin de ayudarlas a superar sus traumas y a reintegrarse 

en la sociedad. El Gobierno de la República 

Democrática Popular Lao participa también en diversas 

iniciativas y mecanismos regionales y subregionales 

para combatir la trata, y el país fue sede de la novena 

Reunión Ministerial de la ASEAN sobre Delincuencia 

Transnacional en 2013. 

44. Con los años, los esfuerzos del Gobierno para 

hacer frente al uso indebido de drogas ilícitas 

culminaron con la declaración de la República 

Democrática Popular Lao como país libre de opio en 

2006. Sin embargo, desde entonces se ha producido un 

aumento del cultivo de la adormidera como 

consecuencia de la pobreza, la alta demanda y el precio 

del opio en el mercado negro y la insostenibilidad de 

las ocupaciones alternativas a las que tiene acceso la 

comunidad local, particularmente en zonas remotas y 

montañosas. El país sigue haciendo todo lo posible por 

detener a los distribuidores de drogas ilícitas, destruir 

las drogas e incautarse de las mismas y acabar con el 

cultivo de la adormidera y el tráfico ilícito de drogas. 

La eliminación del cultivo de opio debe ir acompañada 

de medidas que promuevan la erradicación de la 

pobreza y el desarrollo sostenible. A tal fin, la 

asistencia y la cooperación regional e internacional 

posibilitarían una solución eficaz y duradera. En ese 

sentido, la delegación de la República Democrática 

Popular Lao acoge con satisfacción el apoyo de los 

asociados para el desarrollo, la UNODC y otros 

organismos regionales e internacionales.  

45. La Sra. Mokwar (Sudán) insta a la comunidad 

internacional a definir el terrorismo como un delito 

internacional y a coordinar sus esfuerzos de manera 

que los países en desarrollo, incluidos los que se 

encuentran en una situación posterior a un conflicto, 

puedan combatir con mayor facilidad el tráfico de 

drogas y el terrorismo. Con este fin, se debe brindar 

apoyo técnico a los países en desarrollo como parte de 

un enfoque integral que perdone su deuda y levante las 

sanciones unilaterales contra ellos. El Sudán está 

realizando esfuerzos para combatir la delincuencia 

organizada transnacional, el blanqueo de dinero y el 

tráfico de órganos humanos. En cumplimiento de sus 

obligaciones con la INTERPOL y de conformidad con 

la Convención de las Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada Transnacional, el Gobierno 

sudanés está realizando patrullas conjuntas con la 

República Centroafricana y el Chad en el marco de un 

acuerdo tripartito sobre seguridad fronteriza. Asimismo, 

el Sudán ha suscrito acuerdos bilaterales en materia de 

seguridad con el Chad, Libia y Sudán del Sur.  

46. El Gobierno del Sudán ha promulgado leyes para 

combatir la trata de personas y el tráfico de órganos 

humanos y ha establecido un mecanismo nacional de 

alto nivel para aplicar la legislación. En agosto de 2014 

se organizó un taller sobre la convención regional 

relativa a la trata de personas junto con la 

Organización Internacional para las Migraciones y la 

Unión Africana. 

47. Diversos organismos gubernamentales colaboran 

en los esfuerzos para combatir el uso indebido y el 

tráfico de drogas y para ayudar a sus víctimas. En 2012 

se realizó un estudio sobre la prevención de la 

toxicomanía entre estudiantes. El Sudán hace todo lo 

posible para combatir la delincuencia organizada 

transnacional, las drogas y el terrorismo, pero los 

países en desarrollo necesitan asistencia internacional 

no solo para luchar contra esos flagelos, sino también 

para abordar sus causas. 

Se levanta la sesión a las 11.40 horas. 


